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Beware the Second Temptation
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Prenez garde à la deuxième tentation
Par Scott D. Whiting
des soixante-dix
 
April 2025 general conference

Don’t hide from those who will love and support 
you; rather, run to them.

A couple of years ago, when I turned 12, I 
was invited to attend my first Aaronic Priesthood 
quorum overnight camp. This was a long-awaited 
invitation, as my father was a quorum leader and 
often went camping with the boys in the ward, 
while I was left at home.

When the day came, I was excited. And I 
must admit that I desperately wanted to fit in 
with the older boys. I was determined to prove 
myself. In that effort it wasn’t long before I was 
tested to see if I would play along and be part of 
the group.

My assigned task was to get my father’s car 
keys so a prank could be pulled on the leaders. I 
don’t remember exactly what I said to convince 
my dad, but I soon ran to the group of boys with 
keys in hand, proud of my accomplishment.

Then came the next assignment. I was to 
unlock the car door and wedge a stick between 
the driver’s seat-back and the car horn. And I was 
to lock the door so the horn would blare into the 
evening without any way for the leaders to access 
the car to remove the crude device.

Now, this is where the story turns painfully 
embarrassing for me. Once I secured the stick 
in place, I locked the door and ran as fast as I 
could to hide in a nearby patch of bushes. As I 
crouched down to the ground, I felt a searing 
pain. In the darkness and in my haste, I had sat 

Ne vous cachez pas de ceux qui vous aimeront et 
vous soutiendront ; au contraire, courez vers eux.

Il y a quelques années, lorsque j’ai eu douze 
ans, j’ai été invité à mon premier camp du collège 
de la Prêtrise d’Aaron. C’était une invitation que 
j’attendais depuis longtemps, car mon père était 
dirigeant de collège et il allait souvent camper 
avec les garçons de la paroisse tandis que je res-
tais à la maison.

Quand le jour du départ est arrivé, j’étais 
plein d’enthousiasme et je dois admettre que 
je voulais à tout prix m’intégrer au groupe de 
garçons plus âgés. J’étais déterminé à faire mes 
preuves. Pour ce faire, on m’a rapidement testé 
pour voir si j’allais jouer le jeu et faire partie du 
groupe.

J’avais reçu la tâche d’obtenir les clés de la 
voiture de mon père afin de faire une farce aux 
dirigeants. Je ne me souviens pas exactement 
de ce que j’ai dit à mon père pour le convaincre, 
mais une fois les clés en main, j’ai vite couru vers 
le groupe de garçons, fier de mon exploit.

Ensuite est venue la deuxième tâche. Je 
devais ouvrir la portière de la voiture et coincer 
un bâton entre le dossier du siège du conduc-
teur et le klaxon de la voiture. Il fallait ensuite 
que je verrouille la portière pour que le klaxon 
retentisse sans aucun moyen pour les dirigeants 
d’ouvrir la portière de la voiture pour en retirer le 
dispositif improvisé.

C’est là que l’histoire devient extrêmement 
embarrassante pour moi. Après avoir mis le bâ-
ton en place, j’ai verrouillé la portière et j’ai couru 
aussi vite que j’ai pu pour me cacher dans des 
buissons à proximité. Lorsque je me suis accrou-
pi sur le sol, j’ai ressenti une vive douleur. Dans 
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upon a prickly pear cactus.

My screams of pain were drowned out by the 
blaring horn, and I had no recourse other than 
gingerly hobbling back to the car, confessing my 
“sins,” and seeking rudimentary and embarrass-
ing medical attention.

The remainder of that night, I lay on my 
stomach in a tent while my father, using pliers, 
removed the cactus spines from my … well, let 
me just say that I did not sit comfortably for sev-
eral days afterward.

I have reflected on that experience many 
times. I can now laugh at the folly of my youth, 
even as some underlying principles have become 
clear to me.

Many patterns in human behavior seem to 
be common in the natural man—the desire to fit 
in, the desire to prove oneself, the fear of missing 
out, and the compelling need to hide so we avoid 
consequences. It is this final behavior I will focus 
on today—hiding after we do something that we 
should not.

Now, I am not equating my childish prank 
with grievous sin, but we can draw some paral-
lels that may prove useful as we are tested in our 
mortal sojourn.

In the Garden of Eden, Adam and Eve had 
an idyllic circumstance—an abundance of food, 
the incomparable beauty of the garden—not only 
a garden of beauty but a garden with neither 
weeds nor prickly pears.

However, we also know that garden life 
limited their needed progression. The garden was 
not a final destination but a test, the first of many 
that would prove, prepare, and allow them to 
progress to their final destination of returning to 
the presence of the Father and the Son.

You will remember that there was opposition 
in the garden. Lucifer was allowed to try Adam 
and Eve. He first tempted Adam to partake of the 
fruit of the tree of knowledge of good and evil. 
Remembering the commandment not to partake 
thereof, Adam resisted. Then came blessed Eve, 
who chose to partake of the fruit, convincing 
Adam to do likewise.

l’obscurité et dans ma précipitation, je m’étais 
assis sur un figuier de barbarie.

Mes cris de douleur étaient couverts par le 
klaxon assourdissant, et je n’avais d’autre recours 
que de retourner tout doucement à la voiture 
en boitant, de confesser mes « péchés » et de 
demander avec embarras des soins médicaux 
rudimentaires.

J’ai passé le reste de la soirée dans une tente, 
allongé sur le ventre, pendant que mon père enle-
vait avec une pince les épines de cactus de mon… 
bref, je n’ai pas pu m’asseoir confortablement 
pendant plusieurs jours par la suite.

J’ai souvent réfléchi à cette expérience. Je 
peux aujourd’hui rire de mes bêtises de jeunesse 
tout en considérant des principes sous-jacents 
qui me sont devenus clairs.

De nombreux modèles de comportements 
humains semblent caractériser l’homme naturel : 
le désir de s’intégrer, le désir de faire ses preuves, 
la peur de rater quelque chose et le besoin impé-
rieux de se cacher pour éviter les conséquences 
de nos actes. Aujourd’hui, c’est sur ce dernier 
comportement que je vais me concentrer : le fait 
de se cacher après avoir fait quelque chose que 
nous n’aurions pas dû.

Je ne suis pas en train d’assimiler ma plaisan-
terie puérile à un péché grave, mais il est possible 
d’en tirer quelques leçons utiles alors que nous 
sommes mis à l’épreuve dans la condition mor-
telle.

Dans le jardin d’Éden, Adam et Ève vivaient 
dans des circonstances idylliques : une abon-
dance de nourriture, la beauté incomparable d’un 
jardin, non seulement un jardin magnifique, 
mais un jardin sans mauvaises herbes ni figuiers 
de barbarie.

Cependant, nous savons aussi que la vie 
dans ce jardin limitait leur progression. Cet 
endroit n’était pas la destination finale, mais une 
épreuve, la première d’une longue série, destinée 
à les éprouver, les préparer et leur permettre de 
progresser vers leur destination finale, à savoir 
retourner en présence du Père et du Fils.

Souvenez-vous qu’il y avait de l’opposition 
dans le jardin. Il fut permis à Lucifer de tenter 
Adam et Ève. Il tenta d’abord Adam de manger 
du fruit de l’arbre de la connaissance du bien et 
du mal. Adam résista, car il se souvenait du com-
mandement de ne pas en prendre. Puis vint la 
merveilleuse Ève, qui choisit de manger du fruit 
et persuada Adam de faire de même.
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Later, Adam and Eve declared that this de-
cision was necessary to fulfill Heavenly Father’s 
plan.But by partaking of the fruit, they had 
transgressed the law—a law given them direct-
ly from the Father. The resulting and crushing 
understanding of good and evil must have left 
them in anguish when they heard the voice of 
the Father announcing His return to the garden. 
They realized they were naked, for they were 
indeed without clothing, having lived in a state 
of innocence.But perhaps more painful than 
their being without clothing in that moment, 
they were now exposed for their transgression. 
They were defenseless and vulnerable. They were 
naked in every sense of the word.

Ever the opportunist, Lucifer, knowing their 
exposed and weakened state, tempted them yet 
again—this time to hide from God.

This temptation—I will call it the “second 
temptation”—is the temptation that may bring 
the greatest consequence if we succumb. Surely, 
to avoid all first temptations to break God’s law is 
optimal, but we know that all will succumb to a 
variety of first temptations here on earth. As we 
progress in our maturity and understanding, we 
hope that our strength to avoid first temptations 
will continually improve as we strive to become 
more like our Savior, Jesus Christ.

Some might attempt to hide from God 
because they don’t want to be discovered or 
exposed, and they feel shame or guilt. However, 
numerous scriptures teach us that hiding from 
God is impossible. I’ll share just a few.

The Lord teaches Jeremiah through the fol-
lowing questions: “Can any hide himself in secret 
places that I shall not see him? saith the Lord. Do 
not I fill heaven and earth?”

And Job is taught:
“For his eyes are upon the ways of man, and 

he seeth all his goings.
“There is no darkness, nor shadow of death, 

where the workers of iniquity may hide them-
selves.”

The psalmist David most poetically exclaims:

“O Lord, thou hast searched me, and known 
me.

“Thou knowest my downsitting and mine 

Plus tard, Adam et Ève déclarèrent que cette 
décision était nécessaire pour accomplir le plan 
de notre Père céleste. Cependant, en mangeant 
du fruit, ils avaient transgressé la loi, une loi qui 
leur avait été donnée directement par le Père. 
Avec cette soudaine et accablante compréhen-
sion du bien et du mal, ils durent éprouver un 
sentiment d’angoisse en entendant la voix du 
Père annoncer son retour dans le jardin. Ils se 
rendirent compte qu’ils étaient nus, car, en effet, 
ils ne portaient pas de vêtements, ayant vécu 
dans un état d’innocence. Mais, chose peut-être 
plus douloureuse encore que leur nudité en cet 
instant, leur transgression allait être exposée. Ils 
étaient sans défense et vulnérables. Ils étaient nus 
dans tous les sens du terme.

En opportuniste invétéré, Lucifer, qui 
connaissait leur état vulnérable et affaibli, les ten-
ta de nouveau : cette fois de se cacher de Dieu.

Cette tentation, que j’appellerai la « deuxième 
tentation », peut engendrer les conséquences les 
plus graves, si nous y succombons. Certes, il vaut 
mieux éviter la première tentation d’enfreindre la 
loi de Dieu, mais nous savons que tous succom-
beront à diverses premières tentations ici-bas. À 
mesure que nous progressons dans notre matu-
rité et notre compréhension, nous espérons dé-
velopper toujours plus de force pour résister aux 
premières tentations en nous efforçant de res-
sembler davantage à notre Sauveur, Jésus-Christ.

Par peur que leurs péchés soient dévoilés, 
certains tentent de se cacher de Dieu et ils sont 
remplis d’un sentiment de honte ou de culpabi-
lité. Cependant, de nombreuses Écritures nous 
enseignent que l’on ne peut pas se cacher de 
Dieu. En voici quelques-unes.

Le Seigneur enseigne Jérémie en posant les 
questions suivantes : « Quelqu’un se tiendra-
t-il dans un lieu caché, Sans que je le voie ? dit 
l’Éternel. N’est-ce pas moi qui remplis les cieux et 
la terre? »

Le seigneur enseigne à Job :
« Car Dieu voit la conduite de tous, Il a les 

regards sur les pas de chacun.
« Il n’y a ni ténèbres ni ombre de la mort, Où 

puissent se cacher ceux qui commettent l’iniqui-
té. »

Avec beaucoup de poésie, David, le psalmiste 
s’exclame :

« Éternel ! Tu me sondes et tu me connais,

« Tu sais quand je m’assieds et quand je me 
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uprising, thou understandest my thought afar off. 
…

“For there is not a word in my tongue, but, 
lo, O Lord, thou knowest it altogether. …

“Whither shall I go from thy spirit? or whith-
er shall I flee from thy presence?

“If I ascend up into heaven, thou art there: if 
I make my bed in hell, behold, thou art there.”

New Converts
For those who have recently joined The 

Church of Jesus Christ of Latter-day Saints, the 
second temptation may seem particularly chal-
lenging. Through your baptism you have cove-
nanted to take upon yourself the name of Jesus 
Christ, which for many includes a needed change 
of lifestyle. Changing one’s lifestyle is not easy. 
Often it requires you to change habits and prac-
tices and even associations to progress toward 
your loving Heavenly Father.

The adversary knows that you may be vul-
nerable to his subtle attacks. He will make your 
past life, which left you unsatisfied in so many 
ways, now seem unrealistically attractive. The 
accuser, as he is called in the book of Revela-
tion,will tempt you with thoughts that sound like 
this: “You aren’t strong enough to change your 
life; you can’t do this; you don’t belong with these 
people; they will never accept you; you are too 
weak.”

If these thoughts seem to ring true to you 
who are newly planted on the covenant path, we 
plead with you not to heed the accuser’s voice. 
We love you; you can do it; we accept you; and 
with the Savior, you will have strength to do all. 
At a time when you need our love and support 
the most, don’t be deceived into thinking that we 
will reject you if you take a step back into your 
prior lifestyle. Through the matchless power 
of the Atonement of Jesus Christ, you can be 
made whole again. But if you hide from Him 
and distance yourself from your newfound faith 
community, you distance yourself from the very 
source that can and will give you the strength to 
overcome.

A dear friend of mine, a recent convert, 
shared how difficult it is to sustain faith in iso-
lation. There is great strength in becoming and 
remaining part of a supportive community—all 
stumbling yet progressing while blessed by the 

lève, Tu discernes de loin ma pensée ;

« Car la parole n’est pas sur ma langue, Que 
déjà, ô Éternel ! tu la connais entièrement.

« Où irais-je loin de ton esprit, Et où fui-
rais-je loin de ta face ?

« Si je monte aux cieux, tu y es ; Si je me 
couche au séjour des morts, t’y voilà. »

 Nouveaux convertis
Pour ceux qui se sont joints récemment à 

l’Église de Jésus-Christ des Saints des Derniers 
Jours, la deuxième tentation peut être particu-
lièrement difficile. Lors de votre baptême, vous 
avez fait alliance de prendre sur vous le nom de 
Jésus-Christ, ce qui, pour beaucoup, implique la 
nécessité de changer de mode de vie. Ce n’est pas 
chose facile. Souvent, cela signifie changer vos 
habitudes, votre manière de faire et même vos 
fréquentations, afin de progresser vers notre Père 
céleste aimant.

L’adversaire sait que vous pouvez être vul-
nérables à ses attaques subtiles. Il fera en sorte 
que votre ancienne vie, dont vous étiez insatis-
faits à bien des égards, vous paraisse maintenant 
incroyablement attrayante. L’accusateur, comme 
on l’appelle dans le livre de l’Apocalypse, vous 
tentera avec des pensées comme celles-ci : « Tu 
n’es pas assez fort pour changer de vie ; tu ne 
peux pas faire ça ; tu n’as pas ta place ici ; ils ne 
t’accepteront jamais ; tu es trop faible. »

Si ces pensées vous sont familières, à vous 
qui venez de vous lancer sur le chemin des 
alliances, nous vous supplions de ne pas écouter 
la voix de l’accusateur. Nous vous aimons ; vous 
pouvez le faire ; nous vous acceptons et, avec 
le Sauveur, vous aurez la force de tout faire. Au 
moment même où vous avez le plus besoin de 
notre amour et de notre soutien, ne vous laissez 
pas tromper en pensant que nous vous rejette-
rons si vous faites un pas en arrière vers votre 
ancien mode de vie. Grâce au pouvoir de l’expia-
tion de Jésus-Christ, vous pouvez à nouveau être 
purs. Mais si vous vous cachez, et vous éloignez 
du Christ et de votre nouvelle communauté dans 
la foi, vous vous éloignez de la source même qui 
vous donnera la force de vaincre.

Un de mes chers amis, récemment converti, 
m’a expliqué combien il est difficile de conserver 
sa foi dans l’isolement. Il y a une grande force 
à rejoindre et à rester membre d’une commu-
nauté solidaire ; une communauté dont tous les 
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love of Jesus Christ.

President Russell M. Nelson has taught that 
“overcoming the world is not an event that hap-
pens in a day or two. It happens over a lifetime as 
we repeatedly embrace the doctrine of Christ. We 
cultivate faith in Jesus Christ by repenting daily 
and keeping covenants that endow us with pow-
er. We stay on the covenant path and are bless-
ed with spiritual strength, personal revelation, 
increasing faith, and the ministering of angels.”

If you incur a physical injury, your condition 
will deteriorate and may become life-threaten-
ing if you don’t seek proper medical attention. 
That is true for spiritual wounds as well. Only, 
untreated spiritual wounds may threaten your 
eternal salvation. Don’t hide from those who will 
love and support you; rather, run to them. Good 
bishops, branch presidents, and leaders can help 
you access the healing power of the Atonement 
of Jesus Christ.

To those who may be in hiding, we implore 
you to come back. You need what the gospel and 
the Atonement of Jesus Christ offer, and we need 
what you offer. God knows your sins; you cannot 
hide from Him. Reconcile yourself before Him.

As His Saints, each of us must foster a culture 
of belonging in the Church that is loving, accept-
ing, and encouraging of all who desire to prog-
ress along His path.

Beware this second temptation! Follow the 
counsel of prophets both ancient and modern 
and know that you cannot hide from a loving 
Father.

Instead, avail yourself of the miraculous heal-
ing power of the Atonement of Jesus Christ. This 
is the very purpose of our existence—to obtain a 
weakened and mortal body that is “subject to all 
manner of infirmities”and that will succumb to, 
sadly, many first temptations; to progress even 
when we fall to these temptations; and to seek 
divine help after doing so, that we might become 
more like our Savior and our Father in Heaven.
It is His way. It is the only way. Of these truths I 
testify in the name of Jesus Christ, amen.

membres trébuchent, mais progressent sous la 
bénédiction de l’amour de Jésus-Christ.

Le président Nelson a enseigné : « Vaincre 
le monde n’est pas un événement qui se produit 
en un ou deux jours. Cela se produit au cours 
de notre vie entière, tandis que nous adoptons 
continuellement la doctrine du Christ. Nous 
cultivons la foi en Jésus-Christ en nous repentant 
quotidiennement et en respectant les alliances 
qui nous dotent de pouvoir. Nous restons sur le 
chemin des alliances et recevons en bénédiction 
la force spirituelle, la révélation personnelle, une 
foi grandissante et le ministère d’anges. »

Si vous vous blessez physiquement, votre 
état se détériorera et pourra mettre votre vie en 
danger si vous ne consultez pas de médecin. C’est 
également vrai pour les blessures spirituelles. 
Seules les blessures spirituelles non soignées 
ont le pouvoir de menacer votre salut éternel. 
Ne vous cachez pas de ceux qui vous aimeront 
et vous soutiendront ; au contraire, courez vers 
eux. Votre évêque, votre président de branche 
et d’autres dirigeants vous aideront à accéder au 
pouvoir guérisseur de l’expiation de Jésus-Christ.

Vous qui êtes peut-être en train de vous 
cacher, nous vous implorons de revenir. Vous 
avez besoin de ce que l’Évangile et l’expiation de 
Jésus-Christ ont à vous offrir, et nous avons be-
soin de vous. Dieu connaît vos péchés ; vous ne 
pouvez pas vous cacher de lui. Réconciliez-vous 
avec lui.

En tant que ses disciples, chacun de nous 
doit développer une culture d’appartenance à 
l’Église en aimant, en acceptant et encourageant 
tous ceux qui désirent progresser sur le chemin 
du Seigneur.

Prenez garde à la deuxième tentation ! Suivez 
les conseils des prophètes anciens et modernes, et 
sachez que vous ne pouvez pas vous cacher d’un 
Père aimant.

Venez bénéficier du pouvoir guérisseur et 
miraculeux de l’expiation de Jésus-Christ. Le but 
même de notre existence est d’obtenir un corps 
faible et mortel qui est « sujet à toutes sortes d’in-
firmités» et qui succombera, malheureusement, à 
beaucoup de premières tentations ; de progresser 
même lorsque nous succombons à ces tentations 
et de rechercher ensuite l’aide divine afin de de-
venir davantage semblables à notre Sauveur et à 
notre Père céleste. C’est le chemin du Christ. C’est 
le seul chemin. Je témoigne de ces vérités au nom 
de Jésus-Christ. Amen.
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